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וְהָיָה1֙
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

י־ כִּֽ
เมื่อ

תָב֣וֹא
เจา้–เขา้–ไป
H0935

אֶל־
ยงั
H0413

רֶץ הָאָ֔
แผน่ดิน
H0776

אֲשֶׁר֙
ท่ี

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

ן נֹתֵ֥
ประทาน
H5414

לְךָ֖
แก่–เจา้

נַחֲלָה֑
เป็น–มรดก
H5159

הּ ירִשְׁתָּ֖ וִֽ
แล้ว–เจา้–ยดึ–ครอง
H3423

בְתָּ וְיָשַׁ֥
แล้ว–อาศัย
H3427

הּ׃ בָּֽ
ใน–นัน้

�และต่อมาเมื่อท่านได้เขา้ไปในแผน่ดินซึ่งพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านประทานแก่ท่านเป็นมรดก และยดึครองแผน่ดินนัน้ 
และอาศัยอยูใ่นนัน้แล้ว

וְלָקַחְת2ָּ֞
แล้ว–เจา้–เอา
H3947

ית  ׀מֵרֵאשִׁ֣
จาก–ผล–แรก–ของ
H7225

כָּל־
ทกุ
H3605

י פְּרִ֣
ผล
H6529

ה הָאֲדָמָ֗
แผน่ดิน
H0127

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

יא תָּבִ֧
เจา้–นำา–มา
H0935

אַרְצְךָ֛ מֵֽ
จาก–แผน่ดิน–ของ–เจา้
H0776

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

יְהוָה֧
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

ן נֹתֵ֥
ประทาน
H5414

לָ֖ךְ
แก่–เจา้

וְשַׂמְתָּ֣
แล้ว–ใส่

נֶא בַטֶּ֑
ใน–ตะกรา้
H2935

֙ לַכְתָּ וְהָֽ
แล้ว–ไป
H1980

אֶל־
ยงั
H0413

הַמָּק֔וֹם
สถาน–ท่ี
H4725

ר אֲשֶׁ֤
ท่ี

יִבְחַר֙
ทรง–เลือก
H0977

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

ן לְשַׁכֵּ֥
ให–้พระนาม–ของ–พระองค์–สถิต
H7931

שְׁמ֖וֹ
พระนาม–ของ–พระองค์
H8034

ׁם׃ שָֽ
ท่ี–นัน่
H8033

ท่านต้องเอาผลแรกทัง้หมดแหง่แผน่ดิน ซึ่งท่านจะเก่ียวเก็บมาจากแผน่ดินของท่าน ท่ีพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านประทานแก่ท่าน 
และต้องใสผ่ลนัน้ในตะกรา้ และต้องไปยงัสถานท่ีซึ่งพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านจะทรงเลือกไว ้เพื่อใหพ้ระนามของพระองค์ประทับท่ีนัน่

3֙ וּבָאתָ
แล้ว–เจา้–มา–หา
H0935

אֶל־
ยงั
H0413

ן הַכֹּהֵ֔
ปุโรหติ
H3548

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

יִהְיֶה֖
ประจำาการ–อยู่
H1961

ים בַּיָּמִ֣
ใน–วนั–เวลา
H3117

הָהֵם֑
เหล่า–นัน้
H1992

וְאָמַרְתָּ֣
แล้ว–กล่าว–วา่
H0559

יו אֵלָ֗
แก่–เขา
H0413

דְתִּי הִגַּ֤
ขา้พเจา้–ประกาศ
H5046

הַיּוֹם֙
วนั–นี้
H3117

לַיהוָה֣
ต่อ–พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

כִּי־
วา่

֙ בָא֙תִי
ขา้พเจา้–เขา้–มา–ใน
H0935

אֶל־
ยงั
H0413

רֶץ הָאָ֔
แผน่ดิน
H0776

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

ע נִשְׁבַּ֧
ทรง–สาบาน
H7650

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

ינוּ לַאֲבֹתֵ֖
แก่–บรรพบุรุษ–ของ–เรา
H0001

לָ֥תֶת
ท่ี–จะ–ให้
H5414

נוּ׃ לָֽ
แก่–เรา

และท่านต้องไปหาปุโรหติท่ีจะประจำาการอยูใ่นสมยันัน้ และกล่าวแก่เขาวา่ �ขา้พเจา้ยอมรบัในวนันี้ต่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่าน 
วา่ขา้พเจา้ได้เขา้มาในแผน่ดินซึ่งพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงปฏิญาณไวแ้ก่บรรพบุรุษของพวกเราวา่จะประทานแก่พวกเราแล้ว�

ח4 וְלָקַ֧
แล้ว–รบั
H3947

הַכֹּהֵ֛ן
ปุโรหติ
H3548

נֶא הַטֶּ֖
ตะกรา้
H2935

מִיָּדֶ֑ךָ
จาก–มอื–ของ–เจา้
H3027

נִּיח֔וֹ וְהִ֨
แล้ว–วาง–ไว้
H3240

י לִפְנֵ֕
ต่อ–หน้า
H6440

ח מִזְבַּ֖
แท่น–บูชา–ของ
H4196

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

และปุโรหติต้องรบัตะกรา้นัน้ไปจากมอืของท่าน และวางมนัไวต้รงหน้าแท่นบูชาของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่าน
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ית5ָ וְעָנִ֨
แล้ว–กล่าว

וְאָמַרְתָּ֜
แล้ว–กล่าว–วา่
H0559

׀לִפְנֵי֣ 
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

֙ אֲרַמִּי
ชาว–อารมั
H0761

אֹבֵד֣
พเนจร
H0006

י אָבִ֔
บดิา–ของ–ขา้พเจา้
H0001

וַיֵּ֣רֶד
แล้ว–ลง–ไป
H3381

יְמָה מִצְרַ֔
ยงั–อียปิต์
H4714

וַיָּ֥גָר
แล้ว–อาศัย

ם שָׁ֖
ท่ี–นัน่
H8033

בִּמְתֵ֣י
ด้วย–คน
H4962

מְעָט֑
น้อย
H4592

יְהִי־ וַֽ
แล้ว–กลาย–เป็น
H1961

ם שָׁ֕
ท่ี–นัน่
H8033

לְג֥וֹי
ชนชาติ

גָּד֖וֹל
ใหญ่

עָצ֥וּם
เขม้แขง็
H6099

ב׃ וָרָֽ
และ–มากมาย

และท่านต้องพูดและกล่าวต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านวา่ �บดิาของขา้พระองค์เป็นคนซเีรยีท่ีกำาลังจะพนิาศ 
และท่านได้ลงไปในอียปิต์และอาศัยอยูท่ี่นัน่มแีต่จำานวนน้อย และท่ีนัน่ได้กลายเป็นประชาชาติหนึ่งท่ีใหญ่โตแขง็แรงและมพีลเมอืงมาก

עו6ּ וַיָּרֵ֧
แล้ว–กระทำา–รา้ย–ต่อ

אֹתָ֛נוּ
พวก–เรา
H0853

ים הַמִּצְרִ֖
ชาว–อียปิต์
H4713

וַיְעַנּ֑וּנוּ
แล้ว–ทรมาน–พวก–เรา

וַיִּתְּנ֥וּ
แล้ว–วาง
H5414

עָלֵ֖ינוּ
เหนือ–พวก–เรา

ה עֲבֹדָ֥
งาน
H5656

ׁה׃ קָשָֽ
หนัก
H7186

และคนอียปิต์ได้ทำาแก่พวกขา้พระองค์อยา่งโหดรา้ย และกดขีข่ม่เหงพวกขา้พระองค์ และวางการเป็นทาสอยา่งหนักบนพวกขา้พระองค์

ק7 וַנִּצְעַ֕
แล้ว–เรา–รอ้ง–ทลู
H6817

אֶל־
ต่อ
H0413

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֵי֣
พระเจา้–ของ
H0430

אֲבֹתֵ֑ינוּ
บรรพบุรุษ–ของ–เรา
H0001

וַיִּשְׁמַ֤ע
แล้ว–ทรง–ฟงั
H8085

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

נוּ קֹלֵ֔
เสยีง–ของ–เรา

וַיַּ֧רְא
แล้ว–ทอดพระเนตร
H7200

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

עָנְיֵנ֛וּ
ความ–ทกุข–์ของ–เรา
H6040

וְאֶת־
และ
H0853

עֲמָלֵ֖נוּ
ความ–ลำาบาก–ของ–เรา
H5999

וְאֶת־
และ
H0853

נוּ׃ לַחֲצֵֽ
การ–กดขี–่ของ–เรา
H3906

และเมื่อพวกขา้พระองค์ได้รอ้งทลูต่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบุรุษของพวกขา้พระองค์ 
พระเยโฮวาหไ์ด้ทรงสดับเสยีงของพวกขา้พระองค์ และได้ทอดพระเนตรความทกุขใ์จของพวกขา้พระองค์ 
และการงานตรากตรำาของพวกขา้พระองค์ และการถกูบบีคัน้ของพวกขา้พระองค์

וַיּוֹצִאֵ֤נו8ּ
แล้ว–ทรง–พา–เรา–ออก
H3318

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

יִם מִמִּצְרַ֔
จาก–อียปิต์
H4714

בְּיָד֤
ด้วย–พระหตัถ์
H3027

חֲזָקָה֙
อัน–เขม้แขง็
H2389

עַ וּבִזְרֹ֣
และ–ด้วย–พระกร
H2220

נְטוּיָ֔ה
ท่ี–เหยยีด–ออก
H5186

א וּבְמֹרָ֖
และ–ด้วย–ความ–เกรงกลัว

ל גָּדֹ֑
อัน–ยิง่ใหญ่

וּבְאֹת֖וֹת
และ–ด้วย–หมายสำาคัญ
H0226

ים׃ וּבְמֹפְתִֽ
และ–การ–อัศจรรย์
H4159

และพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงนำาพวกขา้พระองค์ออกมาจากอียปิต์ด้วยพระหตัถ์อันทรงฤทธิ ์และด้วยพระกรท่ีเหยยีดออก 
และด้วยความน่าครัน่ครา้มอันใหญ่หลวง และด้วยบรรดาหมายสำาคัญ และการมหศัจรรยต่์าง ๆ

נו9ּ וַיְבִאֵ֖
แล้ว–ทรง–นำา–เรา–เขา้–มา
H0935

אֶל־
ยงั
H0413

הַמָּק֣וֹם
สถาน–ท่ี
H4725

הַזֶּ֑ה
นี้
H2088

וַיִּתֶּן־
แล้ว–ทรง–ประทาน
H5414

֙ לָנ֙וּ
แก่–เรา

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הָאָרֶ֣ץ
แผน่ดิน
H0776

את הַזֹּ֔
นี้
H2063

אֶ֛רֶץ
แผน่ดิน
H0776

זָבַ֥ת
ท่ี–ไหล
H2100

חָלָ֖ב
นม
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
และ–น้ำ าผึ้ง
H1706

และพระองค์ได้ทรงนำาพวกขา้พระองค์มาถึงสถานท่ีนี้ และได้ประทานแผน่ดินนี้ใหแ้ก่พวกขา้พระองค์ 
เป็นแผน่ดินท่ีมนี้ำ านมและน้ำ าผึ้งไหลบรบูิรณ์
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ה10 וְעַתָּ֗
และ–บดันี้
H6258

הִנֵּ֤ה
ดเูถิด
H2009

֙ הֵבֵא֙תִי
ขา้พเจา้–นำา–มา
H0935

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

רֵאשִׁית֙
ผล–แรก–ของ
H7225

י פְּרִ֣
ผล
H6529

ה הָאֲדָמָ֔
แผน่ดิน
H0127

אֲשֶׁר־
ท่ี

תָּה נָתַ֥
พระองค์–ประทาน
H5414

י לִּ֖
แก่–ขา้พเจา้

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

וְהִנַּחְתּ֗וֹ
แล้ว–ขา้พเจา้–วาง–ไว้
H3240

֙ לִפְנֵי
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

יתָ שְׁתַּחֲוִ֔ וְהִֽ
แล้ว–กราบ–นมสัการ
H7812

לִפְנֵי֖
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

และบดันี้ ดเูถิด ขา้พระองค์ได้นำาบรรดาผลแรกแหง่แผน่ดินนัน้ ซึ่งพระองค์ โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ได้ประทานแก่ขา้พระองค์� 
และท่านต้องวางสิง่ของนัน้ต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่าน และนมสัการต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่าน

וְשָׂמַחְת11ָּ֣
แล้ว–เจา้–ยนิดี
H8055

בְכָל־
ใน–ทกุ
H3605

הַטּ֗וֹב
สิง่–ดี

ר אֲשֶׁ֧
ท่ี

נָֽתַן־
ประทาน
H5414

לְךָ֛
แก่–เจา้

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

וּלְבֵיתֶ֑ךָ
และ–ครอบครวั–ของ–เจา้

אַתָּה֙
เจา้

י וְהַלֵּוִ֔
และ–ชาว–เลวี
H3881

וְהַגֵּ֖ר
และ–คน–ต่างด้าว
H1616

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

ךָ׃ בְּקִרְבֶּֽ
ใน–ท่ามกลาง–เจา้
H7130

ס
—

และท่านต้องรา่เรงิยนิดีในของดีทกุอยา่งซึ่งพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านได้ประทานแก่ท่าน และแก่ครอบครวัของท่าน ตัวท่าน และคนเลว ี
และคนแปลกหน้าท่ีอาศัยอยูใ่นท่ามกลางพวกท่าน

י12 כִּ֣
เมื่อ

ה תְכַלֶּ֞
เจา้–ถวาย–ครบ
H3615

עְשֵׂר לַ֠
ท่ี–จะ–ถวาย–ทศมทิน
H6237

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

ר מַעְשַׂ֧
ทศมทิน–ของ
H4643

תְּבוּאָתְךָ֛
ผลผลิต–ของ–เจา้
H8393

בַּשָּׁנָה֥
ใน–ปี
H8141

ת הַשְּׁלִישִׁ֖
ท่ี–สาม
H7992

שְׁנַת֣
ปี–แหง่
H8141

ר מַּעֲשֵׂ֑ הַֽ
ทศมทิน
H4643

ה וְנָתַתָּ֣
แล้ว–ให้
H5414

י לַלֵּוִ֗
แก่–ชาว–เลวี
H3881

לַגֵּר֙
แก่–คน–ต่างด้าว
H1616

לַיָּת֣וֹם
แก่–ลกู–กำาพรา้
H3490

אַלְמָנָ֔ה וְלָֽ
และ–หญิง–มา่ย
H0490

וְאָכְל֥וּ
แล้ว–กิน
H0398

יךָ בִשְׁעָרֶ֖
ใน–ประตเูมอืง–ของ–เจา้
H8179

עוּ׃ וְשָׂבֵֽ
แล้ว–อ่ิม
H7646

เมื่อท่านถวายสบิชกัหนึ่งทัง้หมดจากการเพิม่ขึ้นของท่านเสรจ็แล้วในปีท่ีสาม ซึ่งเป็นปีแหง่การถวายสบิชกัหนึ่ง 
และได้ใหส้บิชกัหนึ่งนัน้แก่คนเลว ีคนแปลกหน้า ลกูกำาพรา้พอ่และหญิงมา่ย เพื่อพวกเขาจะได้รบัประทานภายในประตเูมอืงทัง้หลายของท่าน 
และได้อ่ิมหนำา

וְאָמַרְת13ָּ֡
แล้ว–กล่าว
H0559

֩ לִפְנֵי
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָ֨ה
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

בִּעַרְ֧תִּי
ขา้พเจา้–นำา–ออก

דֶשׁ הַקֹּ֣
สว่น–บรสิทุธิ์
H6944

מִן־
จาก

יִת הַבַּ֗
บา้น

וְגַ֨ם
และ–ยงั
H1571

יו נְתַתִּ֤
ให–้ไว้
H5414

֙ לַלֵּוִי
แก่–ชาว–เลวี
H3881

וְלַגֵּר֙
และ–คน–ต่างด้าว
H1616

לַיָּת֣וֹם
ลกู–กำาพรา้
H3490

וְלָאַלְמָנָ֔ה
และ–หญิง–มา่ย
H0490

כְּכָל־
ตาม–ทกุ
H3605

מִצְוָתְךָ֖
พระบญัญัติ–ของ–พระองค์
H4687

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

צִוִּיתָ֑נִי
ทรง–สัง่–ขา้พเจา้
H6680

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

רְתִּי עָבַ֥
ละเมดิ

יךָ מִמִּצְוֹתֶ֖
พระบญัญัติ–ของ–พระองค์
H4687

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

חְתִּי׃ שָׁכָֽ
ลืม
H7911

แล้วท่านต้องทลูต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านวา่ �ขา้พระองค์ได้ยกบรรดาสว่นท่ีบรสิทุธิอ์อกมาจากบา้นของขา้พระองค์แล้ว 
และได้ใหส้ิง่เหล่านัน้แก่คนเลว ีและแก่คนแปลกหน้า แก่ลกูกำาพรา้พอ่ และแก่หญิงมา่ยด้วย 
ตามบรรดาพระบญัญัติของพระองค์ซึ่งพระองค์ทรงบญัชาขา้พระองค์ไว ้ขา้พระองค์ไมไ่ด้ละเมดิพระบญัญัติทัง้หลายของพระองค์ 
และขา้พระองค์ไมไ่ด้ลืมพระบญัญัติเหล่านัน้เลย
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לאֹ־14
ไม่
H3808

לְתִּי אָכַ֨
กิน
H0398

י בְאֹנִ֜
ใน–ยาม–ทกุข–์ของ–ขา้พเจา้
H0205

נּוּ מִמֶּ֗
จาก–มนั

וְלאֹ־
และ–ไม่
H3808

בִעַרְ֤תִּי
นำา–ออก

֙ מִמֶּנּ֙וּ
จาก–มนั

א בְּטָמֵ֔
ใน–ความ–ไม–่สะอาด
H2931

וְלאֹ־
และ–ไม่
H3808

תִּי נָתַ֥
ให้
H5414

נּוּ מִמֶּ֖
จาก–มนั

לְמֵת֑
แก่–คน–ตาย
H4191

עְתִּי שָׁמַ֗
ขา้พเจา้–เชื่อฟงั
H8085

֙ בְּקוֹל
พระสรุเสยีง–ของ

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

י אֱלֹהָ֔
พระเจา้–ของ–ขา้พเจา้
H0430

יתִי עָשִׂ֕
ขา้พเจา้–ทำา–ตาม

ל כְּכֹ֖
ทกุ–สิง่
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

נִי׃ צִוִּיתָֽ
ทรง–สัง่–ขา้พเจา้
H6680

ขา้พระองค์ไมไ่ด้รบัประทานสว่นท่ีบรสิทุธิใ์ด ๆ ในการไวท้กุขข์องขา้พระองค์ และขา้พระองค์ไมไ่ด้ยกสว่นใดออกไปใชใ้นทางท่ีเป็นมลทิน 
หรอืยกสว่นใดเพื่อผูต้าย แต่ขา้พระองค์ได้ตัง้ใจฟงัพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค์ 
และได้กระทำาตามทกุสิง่ท่ีพระองค์ทรงบญัชาขา้พระองค์ไว้

הַשְׁקִיפָה15֩
ทรง–มอง–ลง–มา
H8259

מִמְּע֨וֹן
จาก–ท่ี–ประทับ–บรสิทุธิ–์ของ–พระองค์
H4583

קָדְשְׁךָ֜
อัน–บรสิทุธิ–์ของ–พระองค์
H6944

מִן־
จาก

יִם הַשָּׁמַ֗
ฟา้–สวรรค์
H8064

וּבָרֵ֤ךְ
แล้ว–ทรง–อวยพร
H1288

ת־ אֶֽ
(ซึ่ง)
H0853

עַמְּךָ֙
ประชาชน–ของ–พระองค์

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

וְאֵת֙
และ
H0853

ה הָאֲדָמָ֔
แผน่ดิน
H0127

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

תָּה נָתַ֖
พระองค์–ประทาน
H5414

לָנ֑וּ
แก่–เรา

ר כַּאֲשֶׁ֤
ดัง–ท่ี

֙ נִשְׁבַּעְ֙תָּ
ทรง–สาบาน
H7650

ינוּ לַאֲבֹתֵ֔
แก่–บรรพบุรุษ–ของ–เรา
H0001

אֶ֛רֶץ
แผน่ดิน
H0776

זָבַ֥ת
ท่ี–ไหล
H2100

חָלָ֖ב
นม
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
และ–น้ำ าผึ้ง
H1706

ס
—

ขอทรงมองลงมาจากสถานท่ีประทับอันบรสิทุธิข์องพระองค์ จากสวรรค์ และขอทรงอวยพรอิสราเอลประชากรของพระองค์ 
และแผน่ดินซึ่งพระองค์ได้ประทานแก่พวกขา้พระองค์ ตามท่ีพระองค์ได้ทรงปฏิญาณไวกั้บบรรพบุรุษของพวกขา้พระองค์ 
เป็นแผน่ดินท่ีมนี้ำ านมและน้ำ าผึ้งไหลบรบูิรณ์�

הַיּ֣וֹם16
วนั
H3117

הַזֶּ֗ה
นี้
H2088

יְהוָ֨ה
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

מְצַוְּךָ֧
ทรง–สัง่–เจา้
H6680

לַעֲשׂ֛וֹת
ให–้ทำา

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ים הַחֻקִּ֥
กฎ–เกณฑ์
H2706

לֶּה הָאֵ֖
เหล่า–นี้
H0428

וְאֶת־
และ
H0853

הַמִּשְׁפָּטִ֑ים
ขอ้–ตัดสนิ
H4941

וְשָׁמַרְתָּ֤
แล้ว–เจา้–รกัษา
H8104

֙ וְעָשִׂי֙תָ
แล้ว–ทำา–ตาม

ם אוֹתָ֔
มนั
H0853

בְּכָל־
ด้วย–สดุ
H3605

לְבָבְךָ֖
ใจ–ของ–เจา้
H3824

וּבְכָל־
และ–ด้วย–สดุ
H3605

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
จติวญิญาณ–ของ–เจา้
H5315

วนันี้พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านได้ทรงบญัชาท่าน ใหก้ระทำาตามบรรดากฎเกณฑ์และคำาตัดสนิเหล่านี้ 
ฉะนัน้ท่านต้องรกัษาและกระทำาตามพวกมนัด้วยสดุใจของท่าน และด้วยสดุจติของท่าน

אֶת־17
(ซึ่ง)
H0853

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

רְתָּ הֶאֱמַ֖
เจา้–ประกาศ
H0559

הַיּ֑וֹם
วนั–นี้
H3117

לִהְיוֹת֩
ให–้เป็น
H1961

לְךָ֨
แก่–เจา้

ים אלֹהִ֜ לֵֽ
พระเจา้
H0430

וְלָלֶכֶ֣ת
และ–ดำาเนิน
H3212

יו בִּדְרָכָ֗
ใน–ทาง–ของ–พระองค์
H1870

ר וְלִשְׁמֹ֨
และ–รกัษา
H8104

יו חֻקָּ֧
กฎ–เกณฑ์–ของ–พระองค์
H2706

וּמִצְוֹתָ֛יו
และ–พระบญัญัติ–ของ–พระองค์
H4687

יו וּמִשְׁפָּטָ֖
และ–ขอ้–ตัดสนิ–ของ–พระองค์
H4941

עַ וְלִשְׁמֹ֥
และ–เชื่อฟงั
H8085

בְּקֹלֽוֹ׃
พระสรุเสยีง–ของ–พระองค์

ในวนันี้ท่านได้ยอมรบัแล้ววา่ พระเยโฮวาหเ์ป็นพระเจา้ของท่าน และจะดำาเนินในทางทัง้หลายของพระองค์ 
และจะรกัษาบรรดากฎเกณฑ์ของพระองค์ และพระบญัญัติทัง้หลายของพระองค์ และคำาตัดสนิทัง้ปวงของพระองค์ 
และจะตัง้ใจฟงัพระสรุเสยีงของพระองค์
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https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
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https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2461.htm
https://biblehub.com/hebrew/1706.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm


וַֽיהוָ֞ה18
แล้ว–พระยาหเ์วห์
H3068

ירְךָ֣ הֶאֱמִֽ
ทรง–ประกาศ–เจา้
H0559

הַיּ֗וֹם
วนั–นี้
H3117

לִהְי֥וֹת
ให–้เป็น
H1961

לוֹ֙
แก่–พระองค์

לְעַם֣
ประชาชน

ה סְגֻלָּ֔
ท่ี–ทรง–เลือก–สรรค์
H5459

ר כַּאֲשֶׁ֖
ดัง–ท่ี

דִּבֶּר־
ตรสั
H1696

לָךְ֑
แก่–เจา้

ר וְלִשְׁמֹ֖
และ–รกัษา
H8104

כָּל־
ทกุ
H3605

יו׃ מִצְוֹתָֽ
พระบญัญัติ–ของ–พระองค์
H4687

และในวนันี้พระเยโฮวาหท์รงรบัวา่ ท่านเป็นประชากรอันพเิศษของพระองค์ ตามท่ีพระองค์ทรงสญัญาไวกั้บท่าน 
และเพื่อท่ีท่านจะรกัษาพระบญัญัติทัง้สิน้ของพระองค์

וּֽלְתִתְּך19ָ֣
และ–ทรง–ตัง้–เจา้
H5414

עֶלְי֗וֹן
สงูสดุ

עַל֤
เหนือ

כָּל־
ทกุ
H3605

הַגּוֹיִם֙
ชนชาติ–ทัง้หลาย

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

ה עָשָׂ֔
ทรง–สรา้ง

ה לִתְהִלָּ֖
เพื่อ–การ–สรรเสรญิ
H8416

ם וּלְשֵׁ֣
และ–เพื่อ–ชื่อเสยีง
H8034

וּלְתִפְאָרֶ֑ת
และ–เพื่อ–เกียรติยศ
H8597

הְיֹתְךָ֧ וְלִֽ
และ–ให–้เจา้–เป็น
H1961

עַם־
ประชาชน

שׁ קָדֹ֛
บรสิทุธิ์
H6918

לַיהוָה֥
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֥
ดัง–ท่ี

ר׃ דִּבֵּֽ
ตรสั
H1696

ס
—

และเพื่อจะทรงตัง้ท่านใหส้งูเหนือบรรดาประชาชาติซึ่งพระองค์ได้ทรงสรา้ง ในการสรรเสรญิ และในชื่อเสยีง และในเกียรติยศ 
และเพื่อท่านจะเป็นประชากรอันบรสิทุธิแ์ด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่าน ตามท่ีพระองค์ตรสัไวแ้ล้ว�
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https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm

